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सटर हाइट अनेकदा राया मैदानावरील सोयाया तमेची ओळख रववारया कायाशी कन देते.

“राया मैदानात जशी सुवणमूत उभी करयात आली होती, तशीच एक मूतपूजक सबाथ उभी करयात
आली आहे. आण जसा बाबेलचा राजा नबुखद्नेसर याने असा कूम जाहीर केला होता क, जे कोणी या
मूतपुढे नतमतक होऊन तची पूजा करणार नाहीत, यांना ठार मारयात यावे, तसाच एक जाहीरनामा
करयात येइल क, जे कोणी रववारया संथेचा आदर करणार नाहीत, यांना कारावास आण मृयू यांया
शेस पा ठरवले जाइल. अशा रीतीने परमेराचा सबाथ पायदळ तुडवला जात आहे. परंतु परमेराने असे
घोषत केले आहे, ‘अहो, जे अयाय फमाने काढतात, आण जे लेशकारक आा लन ठेवतात, यांचे :ख
असो’ [Isaiah 10:1]. [Zephaniah 1:14–18; 2:1–3, quoted.]” Manuscript Releases,
volume 14, 91.

या वश उतायात सटर हाइट सपया या पुतकाचा उलेख करतात, आण तसे करताना या दानएल अयाय
दोन व अयाय तीन यांतील भवयवाणीपर संबंधात भर घालतात. सपया हे दशवतो क देवाया लोकांनी
फमानापूव एक जमले पाहजे. तो तुतारीचा संदेशही ओळखून देतो, जो शहरांव (States) आण
मनोयांव (Churches) नदशत केलेया इशायाया संदेशाचे तीक आहे. तो एका एकीकरणाचीही
ओळख कन देतो, जे “सात वेळा” यातील एक घटक आहे, आण जेहा लेवीयवधी सवीस मधील ाथना अपण
केली जाते तेहा ते घडते. तो “इत नसलेले रा” याचीही ओळख कन देतो, आण याचवेळ रववारया
कायापासून सु होऊन ताया सया आगमनापयत ती होत जाणाया देवाया कायकारी यायाया
आगमनावर भर देतो.

रववार कायाया फमानाया आधी जे घडते ते हणजे पशूया तमेची नमती. पशूया तमेची नमती ही ती
यमान कसोटी आहे जी देवाया या लोकांसमोर उभी राहते, यांनी यापूव आहारवषयक कसोटी उीण केली
आहे. फमानाया आधी, जे तसरे आहे (लटमस चाचणी), देवाया या लोकांना, यांना सफया “इत नसलेले
रा” असे ओळखतो, एक जमयाचे आवाहन केले जाते. यहेकेलची पहली भवयवाणी ही एक जमयाचा
संदेश आहे, परंतु तो फत यांयासाठच पूणवास येतो जे आपली वखुरलेली अवथा ओळखतात आण
दानएलमाणे, नवा अयायात, लेवीयवधी छबीसची ाथना करतात.

परमेराचा महान दवस जवळ आला आहे; तो जवळ आहे आण फार वरेने येत आहे; अगदी परमेराया
दवसाचाही शद एेकू येत आहे: तेथे परामी मनुय कडवटपणे आोश करील. तो दवस ोधाचा दवस आहे,
संकट व लेशाचा दवस, उद्वतता व उवतपणाचा दवस, अंधार व काळोखाचा दवस, मेघांचा व दाट
अंधकाराचा दवस, तुतारी व रणघोषाचा दवस, तटबंद शहरांव आण उंच बुजांव. आण मी
मनुयांवर अशी लेशावथा आणीन क ते आंधयांमाणे चालतील, कारण यांनी परमेराव पाप केले
आहे; आण यांचे रत धुळसारखे ओतले जाइल, व यांचे मांस शेणासारखे होइल. परमेराया ोधाया
दवशी यांचे चांदी कवा यांचे सोने यांची सुटका क शकणार नाही; परंतु याया मसराया अनीने सारा देश
भमसात होइल; कारण देशात राहणाया सवाचा तो झटपट संपूण अंत करील. एक या, होय, एक जमून या,
हे अय रा; फमान सवेल यापूव, दवस भूयामाणे नघून जाइल यापूव, परमेराया खर ोधाचा
संग तुमयावर येयापूव, परमेराया ोधाचा दवस तुमयावर येयापूव. परमेराचा शोध या, हे
पृवीवरील सव न जनहो, यांनी याचा याय आचरणात आणला आहे; नीतमवाचा शोध या, नतेचा शोध



या: कदाचत तुही परमेराया ोधाया दवशी लपवले जाल. सफया 1:14–2:3.

पव शाात “परामी पुष” हणजे सामयवान मनुय; आण “परामी पुष” असा पहला उलेख गदोन
याचाच आहे.

आण परमेराचा त येऊन ओामधील योआश अबीएी याया मालकया एका ओकाया झाडाखाली
बसला; आण याचा पु गदोन मानी लोकांपासून ग लपवयासाठ ाारसाया कंुडाजवळ ग झोडत
होता. तेहा परमेराचा त याला कट होऊन याला हणाला, “परमेर तुयाबरोबर आहे, हे परामी वीर.”
तेहा गदोन याला हणाला, “अहो माया भू, जर परमेर आमयाबरोबर आहे, तर मग हे सव आमयावर
का ओढवले आहे? आण आमया पूवजांनी आहाला सांगतलेया याया सव अतु कृयांचे काय झाले, असे
हणत, ‘परमेरानेच आहाला मसरमधून वर आणले नाही काय?’ पण आता परमेराने आहाला सोडून दले
आहे आण मानी लोकांया हाती आहाला दले आहे.” तेहा परमेराने यायाकडे पाहले आण हणाला,
“या तुया सामयाने जा, आण तू इाएलला मानी लोकांया हातातून सोडवशील; मी तुला पाठवले नाही
काय?” तेहा तो याला हणाला, “अहो माया भू, मी इाएलला कशाने वाचव?ू पाहा, मनशेमये माझे कुळ
दरी आहे, आण मी माया पयाया घरायात सवात लहान आहे.” आण परमेर याला हणाला,
“नतच मी तुयाबरोबर असेन, आण तू मानी लोकांना जणू एका मनुयामाणे पराभूत करशील.”
यायाधीश ६:११–१६.

सफया या पुतकात परामी मनुय, जो गदोनही आहे, याने कडवटपणे आोश करावयाचा आहे. “आोश” हा
शद शेवटया दवसांतील मयराीया घोषणेचे तीक आहे, आण “कडवट” हा शद धामक संतापाचे तनधव
करतो. गदोन, कवा सफयाचा “परामी मनुय,” हा एलयाया संदेशाचे तीक आहे, यायावर देवाया लोकांना
यांची पापे, आण अथातच यांया पतरांची पापे, दाखवयाची जबाबदारी आहे.

मोाने हाक मार, मुळच आव नकोस; आपला आवाज रणशगामाणे उंच कर; आण माया लोकांना
यांचा अपराध, व याकोबाया घरायाला यांची पापे दाखव. यशया 58:1.

शेवटया दवसांत सव संदेे एकमेकांशी सुसंगत आहेत; हणून यशयाचा तुरइचा संदेश हाही सपयाया परामी
पुषाचा “आोश” आहे, जो गदोन आहे; आण ते सव शेवटया दवसांत एलयाया ताची व याया कायाची
ओळख कन देत आहेत. यशयामये पुढील वचने यांया पापांची ओळख उट गृहीतक अशी करतात, कारण ते
यात आपण भूची उपासना व सेवा करीत आहोत, असे मानतात.

तरीही ते मला दररोज शोधतात, आण जणू काही यायाचे आचरण करणारे व आपया देवाची आा न
सोडणारे रा  असावे तसे माझे माग जाणून घेयात आनंद मानतात; ते मायाकडे यायाचे वधी वचारतात;
देवाजवळ येयात ते आनंद मानतात. यशया 58:2.

परामी मनुयाचा कडू आोश हा मयराीया आोशाचा संदेश आहे, यामये १८ जुलै, २०२० हा
परमेराव केलेला उमट पाप होता, याबल पााप कन याची कबुली दली पाहजे, हा कटीकरण
समाव आहे. मयराीया आोशाया संदेशाचा गाभा हणजे पशूया तमेची नमती, आण यानंतर
इलामारे संयुत संथानांवर, आण मग जगावर, आणलेला याय.

कटीकरण अकरामधील साडेतीन दवसांया अरयाया शेवटी लेवीयवथा सवीसची ाथना पूण झाली असता,
मौयवान आण नकृ यांचे वभाजन होइल. शहाया आण मूख यांयाकडे सुवणतेल असेल कवा नसेल, आण
या वेळ ते गदोनया “एका मनुया”माणे असतील. सफयाया मते, रववारया कायाया फमानापूव, गदोन,
जो एलयाह आहे, जो यहेकेल आहे, जो परामी मनुय आहे, तो मयराीया आंदनाचा संदेश सादर करील,
आण यासोबत देवाया लोकांना 18 जुलै 2020 या भाकतात सहभागी होयाया यांया पापाचे दशन
घडवयाया कटुवासह, तसेच ते भाकत पूणपणे अपयशी ठरयानंतरही यास नदाष ठरवयाया यांया



अयाय यनासह.

सफया शेवटया दवसांत देवाया लोकांया एक येयाची ओळख कन देतो, जी रववारया कायाया
कुमनामा होयापूव घडते. हे एक येणे यहेकेलाया सदतीसाा अयायातील पहया भवयवाणीारेही
दशवलेले आहे.

हणून मला आा करयात आली होती तसे मी भवयवाणी केली; आण मी भवयवाणी करीत असता, एक
आवाज झाला, आण पाहा, कंप झाला, आण ती हाडे एकमेकांजवळ आली, येक हाड याया हाडाजवळ.
आण मी पाहले, तर पाहा, यांयावर नायू आण मांस चढले, आण वन वचेने यांना झाकून टाकले; परंतु
यांयात ास नहता. यहेकेल ३७:७, ८.

यहेकेलने कटीकरणाया अकराा अयायातील या शहराया रयावर मृतावथेत पडून असलेया कोरा
हाडांना भवयवाणी केली, जथे आपया भूला देखील वधतंभावर खळयात आले. थम ती एक जमवली
जातात.

आण यांची ेते या महान नगराया रयावर पडून राहतील; या नगराला आमक अथाने सदोम आण मसर
असे हणतात, जथे आमचा भूही वधतंभावर खळला गेला. आण लोक, वंश, भाषा आण रा े यांपैक लोक
यांया ेतांकडे साडेतीन दवस पाहतील, आण यांची ेते कबरत ठेव ूदेणार नाहीत. आण जे पृवीवर
राहतात ते यांयामुळे आनंद करतील, हषाहास करतील, आण एकमेकांना भेटवतू पाठवतील; कारण या दोन
संदेांनी पृवीवर राहणायांना लेश दले होते. कटीकरण 11:8–10.

ते तीन अडीच दवस समातीकडे येत असताना एक जमवले जात आहेत. हे तीन अडीच दवस मय अयाय
पंचवसातील वलंबकाळाचे तीक आहेत; परंतु ते लेवीयवधी अयाय सवीस मधील “सात वेळा” होणाया
वखुरलेपणाचेही ोतक आहेत. जे एक जमवले गेले आहेत, ते यापूव वखुरले गेलेले होते, आण सफया यांची
ओळख “इत नसलेले रा” अशी कन देतो. जे रा  इत नाही, ते तेच आहेत जे रयांमये मृत पडलेले होते,
आण यांया ेतांवर जग आनंदत झाले होते; परंतु जे एक जमवले जातात आण मग शेवटया दवसांतील
अजगरसेया आमणाचा क ब ठरणारे रा  बनतात, जी आपले शर हणून सूरची वेया उचलून धरते.

आसाफाचे गीत कवा तो. हे देवा, तू मौन ध नकोस; शांत रा नकोस, आण हे देवा, नःत रा नकोस.
कारण पाहा, तुझे शू गाधळ माजवीत आहेत; आण जे तुझा ेष करतात यांनी मतक उंचावले आहे. यांनी
तुया लोकांव कपटयुत सलामसलत केली आहे, आण तुया गुत राखलेयांव वचारवनमय
केला आहे. यांनी हटले आहे, या, आपण यांना रा  हणून उ न देऊ; हणजे इाएलाचे नाव पुहा मरणात
राहणार नाही. कारण यांनी एकचाने एक सलामसलत केली आहे; ते तुयाव संधीब झाले आहेत.
तो 83:1–5.

यांचा उशे शेवटया दवसांतील आयामक इाएलाला घेऊन नबुखद्नेसरया अनमय भीत टाकयाचा आहे.
जेहा मृत हाडे थम यशयाया “आवाजास” एकेतात, जो मयराीया आोशाचा संदेश पुकारतो, तेहा ती
अजूनही साडेतीन दवसांया अरयात असतात. यानंतर यांना ताने पाठवयाचे वचन दलेया या
सांवनकयाला वीकारायचे क नाकारायचे, हे नवडले पाहजे; तो यांना 18 जुलै, 2020 रोजी केलेया यांया
पापावषयी दोषी ठरवतो.

“माया लोकांचे सांवन करा, सांवन करा,” असे तुमचा देव हणतो. “यशलेमेशी नेहपूवक बोला, आण
तयापुढे घोषणा करा क तची लढाइ संपली आहे, तचा अधम मला गेला आहे; कारण तया सव
पापांबल तने परमेराया हातून पट ात केले आहे.” अरयात हाक मारणायाचा आवाज: “परमेराचा
माग तयार करा; ओसाड देशात आपया देवासाठ सरळ राजमाग करा. येक दरी उंच केली जाइल, आण
येक पवत व टेकडी खाली केली जाइल; वाकडे ते सरळ केले जाइल, आण उ थळे सपाट केली जातील;



आण परमेराचा महमा कट होइल, आण सव देहधारी ते एक पाहतील; कारण परमेराया मुखाने हे
सांगतले आहे.” यशया ४०:१–५.

अरयात हाक मारणाया आवाजाया कायाची ओळख कन देणाया उतायात काही अयंत सवतर माहती
आहे. याचा संदेश ताया वभावाया कटीकरणावर आधारत असेल, याचे तनधव या तयाने केले आहे
क “महमा,” जो ताचा वभाव आहे, तो कट केला जाइल. कृपाकाळ संपयाया अगोदर उघड केलेले येशू
ताचे कटीकरण हे ताया वभावाचे उघड करणे आहे, जसे याया वभावाया या घटकाारे दशवले गेले
आहे याचे तनधव अफा आण ओमेगा असे केले जाते. तसेच हेही कट केले जाइल क याचा वभाव
“सय” आहे.

आणखी एक तपशील असा आहे क जेहा तो आवाज आोश क लागतो, तेहा तो अजूनही साडेतीन दवसांया
अरयातच असतो, कारण तो अरयात आोश करीत असतो. भवयसूचक रीतीने, जेहा याचे काय सु होते,
तेहा दोन साीदार अजूनही यहेकेलया दरीतून जाणाया रयावर मेलेले पडलेले असतात. आणखी एक वश
वतुथती अशी आहे क जेहा या आवाजाचे काय सु होते, तेहा संपूण जगाला या संदेशापयत वेश असेल.
आणखी एक नरीण असे आहे क हा संदेश अखेरया दवसांया या काळात दला जातो, जेहा त एक लाख
चवेचाळस हजारांया पापांचा पुसून टाकत आहे, कारण यांचा अपराध मा करयात आला आहे. आणखी एक
ःखद वतुथती, जी “line upon line” कट केली जाते, ती अशी आहे क सुवातया अपेा पूण करणारेच
या इतहासात संपादत होत असलेली मा ात करतील.

जे केवळ लेवीयवथा अयाय २६ मधील ाथनेशी नगडत मागयांना तसाद देतील, यांची पापे आण यांया
पयांची पापे पुसून टाकली जातील; कारण यांनी “तया सव पापांसाठ पट” ात केलेले असेल. भूचा
“हात,” जो यांया पापांशी आण यांया पयांया पापांशी संबंधत आहे, तो पहया नराशेचे तीक आहे, या
वेळ भूने एका अशा चुकवर आपला हात ठेवला होता, जने पहली नराशा उप केली. मलेराइट इतहासात,
याया हाताने देवाया लोकांना एक लपवलेया सयाचे दशन होयापासून रोखले. या इतहासातील याचा हात
याया दैवी पूववधानाचे तनधव करीत होता. शेवटया दवसांत याचा हात देवाया लोकांनी देवाकडून कट
केलेया सयाचा केलेला नकार दशवतो, आण यानंतर याचा हात याया दैवी यायाचे तनधव करतो.

यहेकेलाया पहया भवयवाणीया वराने मेलेले लोक एक जोडले जातात, परंतु ते अाप परामी
सैयामाणे उभे राहत नाहीत. यहेकेलाया सदतीसाा अयायातील सरी भवयवाणी, चार वायांकडून येणारा
ास आणून ते साय करते.

मग तो मला हणाला, “वायाला भवयवाणी कर; हे मनुयपुा, भवयवाणी कर आण वायाला सांग, ‘भु
परमेर असे हणतो: हे ासा, चारही वायांकडून ये, आण या ठार झालेयांवर फंुकर घाल, हणजे ते जवंत
होतील.’” मग याने मला आा केली होती तशी मी भवयवाणी केली; आण ास यांयामये आला, आण ते
जवंत झाले, आण आपया पायांवर उभे राहले; ती एक अयंत मोठ सेना होती. मग तो मला हणाला, “हे
मनुयपुा, ही हाडे हणजे इाएलचे सव घराणे आहे; पाहा, ते हणतात, ‘आमची हाडे सुकली आहेत, आण
आमची आशा न झाली आहे; आही आमया भागांपासून तोडले गेलो आहोत.’ हणून भवयवाणी कर आण
यांना सांग, ‘भु परमेर असे हणतो: पाहा, हे माया लोकांनो, मी तुमया कबरी उघडीन, आण तुहांला
तुमया कबरतून वर काढीन, आण इाएलया देशात आणीन. आण हे माया लोकांनो, जेहा मी तुमया
कबरी उघडीन, आण तुहांला तुमया कबरतून वर काढीन, तेहा तुहांला कळेल क मी परमेर आहे. आण
मी माझा आमा तुमयामये ठेवीन, आण तुही जवंत हाल; आण मी तुहांला तुमया वतःया देशात
वसवीन; तेहा तुहांला कळेल क मी परमेर बोललो आहे आण ते पूणही केले आहे, असे परमेर हणतो.’”
यहेकेल 37:9–14.

येहेकेलया भवयवाणीतील तो ास शकामोतब करयाचा संदेश आहे, कारण तो चार वायांकडून येतो.



यानंतर मी पृवीया चार कोपयांवर चार देवत उभे असलेले पाहले; ते पृवीचे चार वारे धन होते, हणजे
वारा पृवीवर, समुावर, कवा कोणयाही झाडावर वा नये. आण मी पूवकडून वर येणारा सरा एक देवत
पाहला; यायाजवळ जवंत देवाची मुा होती. आण यांना पृवीला व समुाला इजा करयाचे देयात आले
होते, या चार देवतांना याने मोा आवाजाने हाक मान हटले, “जोपयत आही आमया देवाया
सेवकांया कपाळांवर मुा मारत नाही, तोपयत पृवीला, समुाला, कवा झाडांना इजा क नका.” कटीकरण
7:1–3.

चार वारे पूवकडून उठतात, आण भवयसूचक अथाने, इलाम हा “पूवचा वारा” आण “पूवकडील संतती” दोही
आहे. यहेकेलमधील “ास,” जो आकार दलेया देहांना “एक महान आण अतीव मोठे सैय” बनवतो, तोच एक
लाख चवेचाळस हजारांवर शका मारणारा संदेश आहे. कटीकरण अयाय सातमधील शका मारणारा संदेश
पूवकडून उठतो. तो संदेश हणजे मयराीया घोषणेचा संदेश होय, आण सपया याची ओळख “तटबंद
शहरांव, आण उंच बुजांवचा कयाचा इशारा” अशी करतो.

एक मनोरा हा मंडळचे तीक आहे.

“या ांतामये घरधनी हा देवाचे तनधव करीत होता, ामळा हा यदी रा ाचे तनधव करीत होता,
आण कंुपण हे यांया संरणासाठ असलेया दैवी नयमशााचे तीक होते. मनोरा हा मंदराचे तीक
होता.” The Desire of Ages, 597.

बायबलमधील भवयवाणीत एक शहर हणजे एक राय होय. पोपसा हणजे “बाबेल,” “ते महान शहर” होय.
ास आण यानंतर संयुत संथाने हे “ते महान शहर,” “सदोम आण इजत” यांचे आहेत. यशलेम हे “ते
महान शहर” आहे, जे वगातून खाली उतरते. सफयाचा संदेश हा शहरां आण मनोयांव, हणजेच चच आण
राय यांया संयोगाव आहे; जो ायेने पशूया तमेचाच आहे. हा दानयेल अयाय दोनमधील “गुत” संदेश
आहे.

रववाराया कायाया जाहीरनायाया अगदी आधी, हणजे दानयेल अयाय तीनमधील नबुखद्नेसराया
सुवणतमेया परीेया वेळ, मृत देहे जागी होतात आण एका परामी सेनेत पांतरत होतात, जे चच आण
राय यांया संयोगाची नमती ओळखणारा व यास वरोध करणारा संदेश जाहीर करयासाठ उभे राहतात; तसेच
हा संदेश हेही दशवतो क, जसे पूवया इतहासात देवाने केले आहे, तसेच रववार-पूजेची सती करणायांवर
आपला याय चालवयासाठ देव इलामचा आपया दैवी वथेतील साधन हणून उपयोग करीत आहे. हा संदेश
हे ओळखतो क, जेहा ती तमा पूणपणे वकसत होइल आण पशूया चहाची सती करील, तेहा याय गट
केला जाइल.

दानएल अयाय तीनमये रववारीया कायापयत नेणाया आण यात परपवतेस पोहोचणाया पशूया तमेचा
थेट उलेख नाही; परंतु पहला आण सरा संदेश नसताना तसरा संदेश असू शकत नाही, कारण दानएल अयाय
दोन हा दानएल अयाय तीनमये दशवलेया सयांया कटीकरणात अंतभूत असलाच पाहजे. अयाय दोनमधील
तमेया वाचे “गुपत” हे देवाया लोकांना नबुखद्नेसरया पशूया तमेचे जीवन आण मृयूशी संबंधत
परणाम ओळखयास येत असयाचे दशवते.

पव केलेया तकानुसार, नबुखद्नेसराने आपया सुवणमूतया समपणाचा समारंभ करावयाचा असा नधार केला
तेहा, या मूतची थम उभारणी झाली पाहजे, आण या समारंभात जे संगीत वाजवले जाणार होते याचा सरावही
वादकांना करावा लागला असता. उखनन, पाया घालणे, बांधकामासाठचा मचान उभारणे, आण कामगारांचे
येणे-जाणे अशा गोसह काही काळ चालणारी पूवतयारीची बांधकामया अवय झाली पाहजे होती; आण ती
पूवतयारी हणजे नबुखद्नेसराया वातील तमेची घडण होय; परंतु नबुखद्नेसराया गवाने बायबलमधील
भवयवाणीतील सव रायांची नहे, तर फत एका पशूचीच तमा नमाण करयाचा नणय घेतला. या तमेची
उभारणी हीच ती परीा आहे जी कृपाकाल संपयापूव, आण देवाया लोकांवर शका बसयापूव, संगीत



वाजयापूव, देवाया लोकांनी उीण केली पाहजे.

पवीकृत तक  हेही ओळखते क शक, मेशक आण अबेद्नगो हेच सुवणतमेया समपणासाठ केलेया
पूवतयारीचे साीदार असलेले एकमेव हू दास नहते. ते केवळ असेच हू होते यांनी या तयारीचे परणाम
जीवन-मरणाचा इशारा हणून समजले, आण येऊ घातलेया संकटासाठ वतःची वैयतक तयारी केली.

या लेखाया ारंभी दलेया सटर हाइट यांया उतायात, या फत सफयाया फमानाचा नबुखद्नेसराया
सोयाया तमेशी आण रववारया कायाशी संबंध जोडत नाहीत, तर या यशयाया अयायी फमानाचीही
ओळख कन देतात.

जे अयायी आा जाहीर करतात, आण जे यांनी ठरवलेले लेशकारक लेख लहतात, यांयावर धकार
असो; जे गरबांना यायापासून र सारतात, आण माया लोकांतील दीन लोकांचा हक हरावनू घेतात,
जेणेकन वधवा यांची शकार होतील, आण ते पतृहीनांना लुटतील! आण भेटीया दवशी, आण रवन
येणाया वनाशकाळ, तुही काय कराल? साहायासाठ तुही कोणाकडे पळून जाल? आण तुमचा वैभव तुही
कोठे ठेवनू जाल? यशया 10:1–3.

यशयाचा “अधम कूम” हणजे रववारीचा कायदा होय, आण तो संयुत संथानांसाठ “भेटीचा दवस” व
“उवतता” आहे, कारण “रा ीय धमयाग” याया पाठोपाठ “रा ीय वनाश” येतो. यशयाया मते, रववारीया
कायाया वेळ, जो नबुखद्नेसराया सोयाया तमेसुा आहे, ती “उवतता” “रवन येइल.”

हे मरा, आण वतःला पुषाथ ठरवा; हे अपरायांनो, ते पुहा मनात आणा. ाचीन काळातील पूवया गोी
मरा; कारण मी देव आहे, आण सरा कोणीही नाही; मी देव आहे, आण मायासारखा कोणीही नाही. मी
आरंभापासून अंत घोषत करतो, आण ाचीन काळापासून अाप न घडलेया गोी सांगतो; असे हणतो,
‘माझा संकप थर राहील, आण माया सव इेमाणे मी करीन.’ मी पूवकडून एका ह पयास बोलावतो,
आण र देशातून माझा संकप पूण करणाया मनुयाला बोलावतो; होय, मी ते बोललो आहे, आण ते मी
पूणही करीन; मी ते ठरवले आहे, आण ते मी करीनही. हे कठोरदयी लोकांनो, जे नीतपासून र आहात, माझे
एकेा: मी माझे नीतमव जवळ आणीत आहे; ते र राहणार नाही, आण माझे तारण वलंब करणार नाही;
आण मी सयोनमये तारण थापन करीन, इाएलासाठ, जो माझा गौरव आहे. यशया 46:8–13.

यशया हा उतारा वलंबाया काळाया शेवटी ठेवतो, कारण या वेळ याचे “तारण” यापुढे “वलंब करणार नाही.” हे
कटीकरण अकराा अयायातील साडेतीन दवसांया शेवटी आहे. वलंबाया काळाचा शेवट मयराीया
आोशाया संदेशाया आगमनाने चहांकत होतो, जेहा यहेकेलची महान सेना उभी राहते. जेहा ती उभी राहते,
तेहा कटीकरण अकराा अयायात तला वजासारखी उंच उचलली जाते.

आण साडेतीन दवसांनंतर देवाकडून जीवनाचा आमा यांयामये वेशला, आण ते आपया पायांवर उभे
राहले; आण यांनी यांना पाहले यांयावर मोठ भीती पडली. आण यांनी वगातून यांना हणणारा मोठा
आवाज एकेला, “इकडे वर या.” आण ते मेघात वगात वर गेले; आण यांया शूंनी यांना पाहले. आण
याच वेळ मोठा भूकंप झाला, आण शहराचा दहावा भाग पडला, आण या भूकंपात सात हजार माणसे मारली
गेली; आण उरलेले भयभीत झाले, आण यांनी वगातील देवाला गौरव दला. सरा हाय नघून गेला आहे;
आण पाहा, तसरा हाय लवकर येत आहे. कटीकरण ११:११–१४.

कटीकरण अकराा अयायातील दोन साीदार वजामाणे वगात आरोहत होतात, भूकंप या याच घटकेत
होतो या घटकेत; आण तो भूकंप हणजे रववारचा कायदा होय. या वेळ, कवा योहान हणतो तसे, “या
घटकेत,” यशया अयाय छेचाळसानुसार, देव “या मनुयाला” बोलावतो जो याचा संकप पूण करतो, आण जो
“पूवकडून येणारा भक पी”ही आहे. तो भक पी, हणजे “तो मनुय,” याचा उपयोग देव आपला संकप
पूण करयासाठ करतो, तो “रया देशातून” येतो. यशया अयाय दहामये, “अयायी फमानाया” काळ, जो



रववारचा कायदा आहे, संयुत संथानांवरील “उजाडपणा” “न” येतो. “पूव” हे इलामचे तीक आहे, कारण
भवयवाणीत ते दोही “पूवची मुले” आण “पूवकडील वारा” असे आहेत. भवयवाणीत “पी” हा एक धम आहे,
जसे बाबेल हे घृणापद व अशु पयांनी भरलेया पजयामाणे दशवले आहे. पूवकडील रया देशातून येणारा
“भक पी” हणजे इलामचा धम होय.

आण तो मोा सामयाने मोा आवाजात ओरडून हणाला, “महान बाबेल पडली आहे, पडली आहे; आण
ती भुतांचे वसतथान, येक अशु आयाचा अा, आण येक अशु व घृणापद पयाचा पजरा झाली
आहे.” कटीकरण 18:2.

आधुनक बाबेलचे वध एेय हे शासनाया तीन कारांचे तनधव करते, आण धमाया देखील तीन कारांचे.
संयुत रासंघाचा धम अयामवाद आहे, संयुत संथानांचा धम धमयागी ोटेटंटवाद आहे, आण पोपचा धम
कॅथलकवाद आहे. या सव धामक वृी कधी यांया तीकाने, तर कधी पयांया तीकाने दशवया जातात.
पृवीया सहासनावर पोपसेला बसवणारी शती हणजे संयुत रासंघाची धामक व राजकय सा, यामये
संयुत संथाने हे मुख राजा हणून काय करतात. जखया या पुतकात, पोपसेची थापना करणारे दोन पी
दशवले आहेत; आण ेषत पौलाने सरे थेसलनीकाकरांस पात याची “तो ” अशी ओळख कन दली
आहे, तो हाच आहे.

मग मायाशी बोलणारा देवत पुढे आला आण मला हणाला, “आता आपले डोळे वर कन पाहा, हे जे पुढे
जात आहे ते काय आहे?” तेहा मी हणालो, “ते काय आहे?” तो हणाला, “हे पुढे जाणारे एफा आहे.” तो पुढे
हणाला, “संपूण पृवीभर हेच यांचे वप आहे.” आण पाहा, शशाचा एक तोळा उचलला गेला; आण
एफाया मयभागी बसलेली ही एक ी होती. मग तो हणाला, “ही ता आहे.” आण याने तला एफाया
मयभागी फेकून दले; आण याने याया ताडावर शशाचे वजन टाकले. मग मी आपले डोळे वर कन
पाहले, आण पाहा, दोन या बाहेर येत होया, आण यांया पंखांत वारा होता; कारण यांना करकोचाया
पंखांसारखे पंख होते; आण यांनी या एफाला पृवी आण आकाश यांया दरयान उचलले. तेहा मी मायाशी
बोलणाया देवताला हणालो, “या एफाला कुठे घेऊन जात आहेत?” तो मला हणाला, “शनार देशात
तयासाठ एक घर बांधयास; आण ते थापन केले जाइल, आण तेथे तया वतःया पायावर ठेवले
जाइल.” जखया ५:५–११.

एफा ही मोजमाप करयासाठ वापरली जाणारी टोपली आहे. या दोन या एफा, हणजे या टोपलीया
मयभागी पोपसा बसलेली आहे, ती ठेवतात, या दोन मंडया आहेत. दोन धम बायबलमये “तो ” अशी
ाया केलेला धम घेतील आण शनार देशात तयासाठ एक घर बांधतील. शनार हे बाबेलचे सरे नाव आहे,
आण शेवटया दवसांत कॅथोलक मंडळ हीच महान बाबेल आहे.

बाबेलमये या  ीला “थापत” करणाया या दोन यांया “पंखांत वारा” आहे. या या पीही आहेत,
कारण यांना “पंख” आहेत; आण या ीला थान देयाचे यांचे समथन इलामया “वायामुळे” आहे, कारण
इलाम येक मनुयाचा हात एक आणतो. जी ी उचलून धरयात येते, ती १७९८ मधील तया घातक
जखमेपासून एफा-पाात अडकलेली आहे, कारण ती या एफा-पाात होती याया ताडावर शशाचा एक जड भार
ठेवयात आला होता. परंतु जेहा नबुखद्नेसरया उपासना-समारंभाचे संगीत सु होते, तेहा धमयागी
ॉटेटंटवाद आण आमावाद या दोन या तो शशाचा जड भार र करतात, आण सातांपैक असलेले आठवे
मतक उचलून धरतात.

“आपण शेवटया संकटाकडे जवळ जात असताना, भूया साधनांमये सुसंगती व एेय अतवात असणे
अयंत महवाचे आहे. जग वादळ, यु आण मतभेदांनी भरलेले आहे. तरीही एका मुखाखाली—हणजे
पोपसेखाली—लोक याया साीदारांया तीमये देवाचा वरोध करयासाठ एक येतील. हे एेय या
महान धमयायाारे ढ केलेले आहे. सयाव यु करयासाठ तो आपया कायकयाना एक



आणयाचा यन करीत असताना, याच वेळ तो सयाचे समथक यांना वभत व वखुरले करयाचे काय
करील. मसर,  संशय, अपवादामक बोलणे, हे कलह व फूट उप करयासाठ यायाारे वृ केले
जातात.” Testimonies, volume 7, 182.

पीय संघ पापसेला मुख हणून उंचावतो; कारण यांचा उशे अवांछत रा ाचा नाश करणे हा आहे.

कारण, पाहा, तुझे शू गाधळ माजवीत आहेत; आण जे तुझा ेष करतात यांनी मतक उंचावले आहे. यांनी
तुया लोकांव कपटी सला मांडला आहे, आण तुया गुत ठेवलेयांव मसलत केली आहे. ते हणाले
आहेत, या, आपण यांना रा  हणून न कन टाकू या; हणजे इाएलाचे नाव पुढे मरणातही राहणार नाही.
तोसंहता 83:2–4.

पी हणजे एक धम होय, आण रववारया कायाया “वेळ” देव या “पूवकडील ह पयास” बोलावतो,
जेहा मयराीया आंदनाचा संदेश घोषत केला जात असतो, तो इलाम आहे. हणूनच अगदी याच वेळ, जेहा
पुनथत मेलेले वजचह हणून वगात आरोहत होतात, तेहा इलामचे “तसरे ःख” वरेने येते. याच
कारणामुळे यशया दहाा अयायाया पहया वचनात असे हणतो, “हाय” यांयावर जे अयायकारक वधाने
जाहीर करतात. कटीकरणातील “हाय” हणजे इलाम, आण इलाम हाच तो दैवी याय, कवा साधन, कवा दंड
(यशया 10:5) आहे, याचा उपयोग देव रववारया उपासनेची सती केयाबल संयुत संथानांना शा
करयासाठ करतो.

यशया अयाय छेचाळस मये “पूवकडून येणाया भक पया”ची ओळख “माझा सला पूण करणारा मनुय”
अशी कन दली आहे. तो “मनुय” हणजे इलाम होय, आण याला “रया देशातून” आलेला असे हटले आहे;
कारण देवाने, पूवया काळ जसे याने मूतपूजक रोमावर आण पहया चार तुयाया मायमातून, आण नंतर
पापीय रोमावर पाचा व सहाा “धकार” तुयाया मायमातून याय केला, तसेच रववाराया सतीमुळे संयुत
संथानांवर, आण यानंतर जगावर, याय आणयाचा “हेतू” केला आहे. यशया अयाय छेचाळस मधील याचा हेतू
“पूवकडून येणाया भक पया”ला बोलावणे हा आहे, आण जे लोक याचा सला व हेतू समजून घेऊ इतात
या आपया लोकांना तो कळवतो, “ाचीन काळया पूवया गोी मरा; कारण मी देव आहे, आण सरा कोणी
नाही; मी देव आहे, आण मायासारखा कोणी नाही; आरंभापासून शेवट जाहीर करणारा, आण ाचीन काळापासून
अाप न घडलेया गोी सांगणारा, असे हणणारा, माझा सला थर राहील, आण माझी सव इा मी पूण
करीन.”

यशया अयाय दहा, वचन तीनमये, यशया तीन महवाचे  नादवतो:

आण भेटीया दवशी, आण रवन येणाया उजाडपणात तुही काय कराल? मदतीसाठ तुही कोणाकडे
पळाल? आण तुमचा गौरव तुही कोठे ठेवनू जाल? यशया १०:३.

अंतम  हे ओळखतो क अयायी फमानामुळे या गौरवशाली देशाचा गौरव न होतो. संयुत रायांचा गौरव
हणजे यांचे संवधान होय, आण रववारया कायाया वेळ ते पूणपणे उलथवनू टाकले जाते.

“आण रायघटनेने लोकांना वशासनाचा हक हमीने दला, अशी तरतूद कन क लोकमताने नवडलेले
तनधी कायदे नमाण करतील आण यांची अंमलबजावणी करतील. धामक ेचे वातंयही दान
करयात आले, येक मनुयाला आपया ववेकबुीया आेनुसार देवाची उपासना करयाची परवानगी
देयात आली. जासाकतावाद आण ोटेटंटतावाद ही रा ाची मूलभूत तवे झाली. ही तवेच याया
सामय व समृीचे रहय आहेत.” The Great Controversy, 441.

रववारया कायाया वेळ धुळत टाकून दलेया गौरवाची ओळख कन देणारी गो हणजे संवधान होय.



“या राासाठ देवाने इतया अुत रीतीने काय केले आहे, आण यावर याने सवशतमेची ढाल
पसरवली आहे, ते रा जेहा ोटेटंट तवांचा याग करते, आण आपया वधानमंडळाारे धामक वातंय
मयादत करयाया बाबतीत रोमनमताला मायता व पाठबा देते, तेहा देव आपया खया लोकांसाठ आपया
वतःया सामयाने काय करील. रोमची अयाचारी सा चालवली जाइल, परंतु त हा आपला आय
आहे.” Testimonies to Ministers, 206.

यशयाया “अयायी आे”या वेळ, जी रववारचा कायदा होय, संयुत रायांची महमा नघून गेलेली असते, आण
तसया “हाय” मधील इलामया आमणास ताड देयासाठ मदतीसाठ ते भवयसूचक रीतीने संयुत
रासंघाकडे—कटीकरण अयाय सतरामधील दहा-राजांया महासंघाकडे—पळ काढते, अशा कारे ते तकाळ
यशयाया सया ाचे उर देते. या तीन ांपैक पहला  रववारया कायामुळे येणाया या उजाडपणाची
पाभूमी ओळखतो, यामुळे संयुत राये चच आण राय यांया संयोगाला संपूण जगावर बळजबरीने
वीकारयाचे आपले पुढील काय सु करतात; हा संयोग संयुत रासंघ आण कॅथलक चच यांया एककरणाारे
दशवला आहे, यामये या अपव नातेसंबंधावर पोपचे नयंण असते. या उजाडपणाला तो “भेटीचा दवस”
असे संबोधतो. या सव भवयसूचक वातवता नबुखद्नेसराने सुवणमूतया समपणासाठ केलेया सेवेशी सुसंगत
ठरतात.

पुढील लेखात आपण दानयेलाया तसया अयायाचा पुढील भाग पा.

“नबुखद्नेसर आण बेलशसर यांया इतहासात, देव आजया लोकांशी बोलतो. या काळात पृवीवरील
रहवाशांवर जी शा येइल, ती यांनी काश नाकारयामुळे येइल. यायात आमयावर होणारी दोषारोपणा ही
आपण मात जगलो या कारणाने होणार नाही, तर सय शोधून काढयासाठ वगाकडून पाठवलेया संधी
आपण लत केया या कारणाने होइल. सयाशी परचत होयाची साधने सवाया आवायात आहेत; परंतु
या सुखलोलुप, वाथ राजामाणे, आपण मन समृ करणाया आण सयाया दैवी खजयांनी परपूण अशा
गोपेा, कानांना मोहवणाया, डोयांना आनंद देणाया आण जभेचे चोचले पुरवणाया गोकडे अधक
ल देतो. सयाारेच आपण या महान ाचे उर देऊ शकतो, ‘तारण पावयासाठ मी काय केले पाहजे?’”
Bible Echo, September 17, 1894.


